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cli-pa-e me-zo-e ti-ri-o-ue-e r.eso l
di-ptt me-ui.jo qe-to-ro-u:e vaso i
d.i.pa me-ui-jo ti-ri-jo_ue v^{so I
t l i-pa me.ui-jo a-no-u:e v.{s{) I

triyxie aiqetu krä-aiau'efgES c. F.
tripop eme(i) pode(i.) ouou:enl
d,ipns mezoe kuerrowes
dipae mezoe triou.ee
,lipas meiwion lcu etroutes
dipaa meiuinn trjgu.es 

'

di,pas meiwioTl anoweE

r Due.tripodi a testa di capra di fabbricazionc cretese,
un tripode con un solo piede, ad anee,
un v&so piü grande a quattro anse,
due vasi piü grandi a tre anse,
un y&so piü piccolo a quattro anse,
un v&so piü piccolo a tre anse,
un vaso piü piccolo privo di anse u

_ No1e. Per quanto chiara nel scneo generele, la tavoletta
offre alcune diff icoltä. Al primo rigä l.aggettir.o aigeu.s
non ö concordato al duale (tripode; coäe ci Jiaspetterebbe;
il,fatto.sl puO spiegare come rrna, svista dello *".i i". euantoal significato di aigeus, eeso sembra riferirsi alla lorma
delle anse, mentre ke-re-si-jo u:e-ke ö interpretato colüe un
urico composto, un aggettivo in. -s, ehe särebbe nel greco
classieo xp\orcFtpyfis. Al secondo rigo, ferma restando
I' incertezza della desinenza cli d"t.-sirrm., per o_u.o_lte
s i  ö scel ta I ' in terpretaz ione d i  ,  ad ange' ,  o  p i i i  a l la  le t tera' orecchiuto ', da +ou,so-u:enl.s; in tal caso l,aggettivo sta-
rebbe a"distingrrere questo,tipo di tripode daigli altri , lue
per la torma delle anse. Nei righi successivi cornpaiono


